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Thank you for choosing this product.

This User Manual contains important safety information and instructions on the
operation and maintenance of your appliance.

Please take the time to read this User Manual before using your appliance and keep
this book for future reference.

Icon Caption Description
A WARNING Risk of serious injury or death
A RISK OF ELECTRIC SHOCK Dangerous voltage
A FIRE Risk of fire
A ATTENTION Risk of injury or material damage
m IMPORTANT/NOTE Information on correct operation of the system
@Q Read the instructions.
& Hot surface
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PRIMARY CONSIDERATIONS

This appliance can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack

of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children must not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance must not
be made by children without supervision.

Children of less than 3 years should be kept away
unless continuously supervised.

This tumble dryer is intended only for household
and indoor use. The warranty will be void in case of
commercial use.

Use this product only for laundry with a label that
indicates it is suitable for drying.

The manufacturer will not accept responsibility for
damages resulting from incorrect use or transport.
The service life time of your tumble dryer is 10
years. This is the period during which the spare
parts required for the tumble dryer to operate
properly will be commercially available.

Do not allow floor coverings to obstruct the
ventilation openings.

Installation and repair of the machine should

only be made by an authorised repair agent.

The manufacturer cannot be held responsible for
damages resulting from un-authorised repairs.

A WARNING: Never spray or pour water onto the
dryer to wash it! There is risk of electric shock!

Leave at least 3 cm of space between the side and
rear walls of the product and above if you plan on
placing your appliance under a worktop.
Assembly / disassembly for under-counter
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installation if neccessary must be done by an
authorised service agent.

Before installation, check the product for visible
damage. Never install or operate a damaged
product.

Keep pets away from the dryer.

Fabric softeners or similar products should be used
in accordance with the manufacturers instructions.
Remove all objects from pockets such as lighters
and matches.

The appliance must not be installed behind a
lockable door, a sliding door or a door with a hinge
on the opposite side to that of the tumble dryer, if it
prevents the door from being fully opened.

AWARNING: In the appliance enclosure or in the
built-in structure, keep ventilation openings clear of
obstruction.

Before contacting the local Authorised Service
Provider for the installation of the dryer, check the
information in the user manual to make sure that
the electrical installation and water outlet is suitable.
If they are not, call a qualified electrician and a
plumber to have the necessary adjustments made.
It is the customer’s responsibility to prepare the
dryer’s installation place, as well as the electricity
and waste water installation. Before installation,
check the dryer for damage. If damaged, do not
have it installed. Damaged products may endanger
your health.

Install the dryer on a stable and flat surface.

Run the dryer in a dust-free environment where the
air ventilation is good.

The clearance between the dryer and the floor
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should not be reduced with objects such as
carpets, wood or tape.

Do not block the ventilation grills found on the
plinth of the tumble dryer.

The appliance must not be installed behind a
lockable door, a sliding door or a door with a hinge
on the opposite side of the tumble dryer, in such a
way that blocks the full opening of the tumble dryer
door.

Once the dryer has been installed, the connections

must remain stable. When installing the dryer, make
sure that the rear surface is not leaning on anything
(e.g. tap, socket).

The operating temperature of the dryer is +5°C to
+35°C. If operated out of this temperature range,
the performance of the dryer will be affected
negatively and the product will be damaged.

Be careful when carrying the product since it is
heavy. Always wear safety gloves.

Always install the product should be placed against
a wall.

The rear surface of the product should be placed
against the wall.

When the product is placed on a stable surface,
use a water level to check if it is fully stable. If not,
adjust the feet until it becomes steady. Repeat this
process every time you relocate the product.

Do not place the dryer onto the power cable.
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Disposing the Old Product
E This product complies with EU WEEE Directive

(2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and
BN |electronic equipment (WEEE).

This symbol, which is found on the product or
information label, indicates that this product must

not be disposed together with other household

waste at the end of its service life. To prevent the
potential harms of uncontrolled waste disposal on

the environment and human health, please keep this
product separate from other types of waste, and to
prevent sustainable reuse of material resources, make
sure that it is recycled responsibly. Contact your dealer
or local authorities to get information on how and
where you can take the product for environmentally-
safe recycling. This product cannot be mixed with
other commercial wastes for recycling.
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1. SAFETY INSTRUCTIONS

This section contains safety instructions that will help
protect you from risk of personal injury or property
damage. Failure to follow these instructions will void
any warranty.

1.1. Electrical Safety

The appliance must not be supplied through an
external switching device, such as a timer, or
connected to a circuit that is regularly switched on
and off by a utility.

Do not touch the power plug with wet hands. Always
pull the plug to unplug the product, otherwise, there
will be risk of an electric shock.

Connect the dryer to a grounded socket with fuse
protection. The earth connection must be installed
by a qualified electrician. Our company cannot be
held responsible for damages/losses resulting from
using the dryer without an earth connection as
required by local regulations.

The voltage and the allowable fuse protection are
indicated on the type plate.(For the type plate,
please see Overview)

Voltage and frequency values indicated on the
type plate must be equal to the mains voltage and
frequency value in your house.

Unplug the dryer when it is not used for an
extended period, and before installation,
maintenance, cleaning and repair, otherwise, the
dryer may get damaged.

The plug socket must be freely accessible at all
times after installation.

/\ Osteceni strujni kabl / utika€ moze da izazove
pozar ili da izazove strujni udar. Kada se oSteti, mora
da se zameni. To mora da obavlja isklju€ivo ovlas¢eno

osoblje.
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/\ To avoid the risk or fire or electric shock, do not
use extension cords, multi sockets or adapters to
connect the dryer to mains power.

1.2. Children's Safety

This appliance is not intended for use by people
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children of less than 3 years should be kept away
unless continuously supervised.
This appliance can be used by children aged from
8 years and above, and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children must not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance must not
be made by children without supervision.
Do not leave children unattended near the machine.
Children might lock themselves in the machine
resulting in risk of death.
Do not allow children to touch the glass door during
operation. The surface becomes extremely hot and
may cause skin damage.
Keep packaging material away from children.
Poisoning and irritation may occur if detergent and
cleaning materials are consumed or come into
contact with the skin and eyes.
Keep cleaning materials out of the reach of children
Electrical products are dangerous for children.
Keep children away from the product while it is
running.
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« To prevent children from interrupting the dryer cycle,
you can use the child lock to avoid any changes in
the running programme.

* Do not allow children to sit/climb on or climb inside
the product.

1.3. Product Safety

/M Due to risk of fire, the following laundry items
and products should NEVER be dried in the dryer:

* Do not dry unwashed items in the tumble dryer.

* Items that have been soiled with substances such
as cooking oil, acetone, alcohol, petrol, kerosene,
spot removers, turpentine, waxes and wax
removers should be washed in hot water with an
extra amount of detergent before being dried in the
tumble dryer.

» Cleaning cloths and mats that have residues
of flammable cleaning agents or acetone, gas,
patrol, stain remover, turpentine, candle, wax, wax
remover or chemicals.

» Laundry that has residues of hair sprays, nail polish
remover and similar substances.

« Laundry on which industrial chemicals have been
used for cleaning (such as chemical cleaning).

» Laundry that has any kind of foam, sponge, rubber
or rubber-like parts or accessories. These include
latex foam sponge, shower caps, waterproof
fabrics, fitted clothes, and foam pillows.

 Items with filling and damaged (parts or jackets).
Foam protruding from these items might catch fire
during the drying process.

» Operating the dryer in environments that contain
flour or coal dust may cause explosion.

EN-7



/\ ATTENTION: Underwear that contains metal
reinforcements should not be put in the dryer. The
dryer may be damaged if metal reinforcements come
loose and break off during drying.

/M FIRE:R290
Risk of fire and damage!

This product contains enviromental friendly but
flammable R290 gas. Keep open flame and fire
sources away from the product.

1.4. Correct Use

/\ ATTENTION: Never stop a tumble dryer before
the end of the drying cycle unless all items are quickly
removed and spread out so that the heat is dissipated.

/\ ATTENTION: Make sure that pets do not enter
the dryer. Check the inside of the dryer before
using it.

/\ ATTENTION: Superheating of clothes inside the
dryer can occur if you cancel the programme or in the
event of a power failure whilst the dryer is running.
This concentration of heat can cause self-combustion
so always activate the Refresh programme to cool
down or quickly remove all laundry from the dryer in
order to hang them up and dissipate the heat.

» Use the dryer only for household drying and to dry
fabrics with a label that indicates they are suitable
for drying. All other uses are out of the scope of
intended use and are prohibited.

« The warranty will be void in case of any commercial
use.
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This appliance is designed to be used inside
domestic residences only, and should be placed on
a straight and stable surface.

Do not lean against or sit on the door of the dryer.
The dryer may tip over.

To maintain a temperature that will not harm the
laundry (e.g. to prevent the laundry from catching
fire), a cooling process starts after the heating
process. After this, the programme ends. At the
end of the programme, always remove the laundry
promptly.

/\ ATTENTION: Never use the dryer without a lint
filter or with a damaged lint filter.

Lint filters must be cleaned after each use as
indicated in Cleaning the Lint Filter.

Lint filters must be dried after wet cleaning. Wet
filters might cause malfunction during the drying
process.

Lint accumulation must not to be allowed around
the tumble dryer (not applicable for appliances
intended to be vented to the exterior of the building)

O IMPORTANT: The clearance between the dryer
and the floor should not be reduced with objects such
as carpets, wood or panel, otherwise, sufficient air
intake cannot be ensured for the machine.

Do not install the dryer in rooms where there is risk
of freezing. Freezing temperatures negatively affect
the dryers performance.Condensed water that
freezes in the pump and hose may cause damage.

1.5. Installing On Top Of a Washing Machine

/\ ATTENTION: A washing machine cannot be placed
on the dryer. Pay attention to the warnings below
when installing the dryer on a washing machine.
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/\ ATTENTION: The dryer can only be placed on
washing machines that have a same capacity and
above.

* To use the dryer on the washing machine, a fixing
part must be used between the two products. The
fixing part must be attached by an Authorised
Service Provider.

* When the dryer is placed on the washing machine,
the total weight of these products may reach almost
150 kilograms (when loaded). Place the products on
a solid floor that has a load bearing capacity!

Appropriate Installation Table for Washing Machine and Tumble Dryer
Tumble Dryer Washing Machine
(Depth) 37-42 cm 42450m | 46-490m | 50-56cm | 57-630m
52,5 cm X v v v v
56 cm X X v v v
61 cm X X X v X
64 cm X X X X X

(For the depth information, please see 7. Technical Specifications)

In order to put the dryer machine onto the washing
machine, a special stacking kit is required as an
optional extra. Please contact customer service to
acquire. The assembly instruction will be served
together with the stacking kit.

CE Declaration of conformity

We declare that our products meet the applicable European Directives, Decisions and
Regulations and the requirements listed in the standards referenced.
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1.6. Connection to Water Outlet (with
optional drain hose)

In products with a heat pump unit, water
accumulates in the water tank during

the drying process. You must empty the
accumulated water after each drying
process. Instead of periodically emptying
the water tank, you can also use the water
drain hose provided with the product to
directly drain the water outside.

1.6.1. Connecting the Water Discharge

Hose

1. Pull and take out the end of the hose at the
back of the dryer. Do not use any tools to
take out the hose.

2. Fit one end of the water discharge hose,
which is provided with the product, to the slot
from which you have removed the hose.

3. Fix the other end of the water discharge hose
directly to the water outlet or sink.

e T\
— 18|/ r |

A ATTENTION: The hose must be
connected in a manner that it cannot be
displaced. If the hose comes out during
water discharge, there might be flooding in
your house.

@ IMPORTANT: The water discharge
house must be installed at a height of 80
cm maximum.

EN -

@ IMPORTANT: The water discharge
hose must not be bent between the outlet
and the product, folded or stepped over.

1.7. Adjusting the Feet

*  For the dryer to work with less noise
and vibration, it must be stable and
balanced on its feet. Adjust the feed to
ensure that the product is balanced.

* Rotate the feet to the right and to the
left until the dryer is even and stable.

O IMPORTANT: Never remove the
adjustable feet.

1.8. Electrical Connection

AATTENTION: There is risk of fire and
electric shock.

*  Your dryer is set to 220-240 V and 50
Hz.

* The mains cable of the dryer is
equipped with a special plug. This
plug must be connected to an earthed
socket protected by a fuse of 16
Amperes as indicated on the type plate.
The fuse current rating of the power
line where the outlet is connected must
also be 16 amperes. Consult a qualified
electrician if you do not have such an
outlet or fuse.

*  Our company cannot be held
responsible for damages resulting from
usage without earthing.

@ IMPORTANT: Operating your machine
at low voltage values will shorten the
service life and decrease the performance
of your machine.

1.9. Under Counter Installation

* Leave at least 3 cm of space between
the side and rear walls of the product
and the underside of the worktop when
installing your product under a counter.

» Assembly / disassembly under the
counter if neccessary must be done by
authorized service.
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2. OVERVIEW

/

o N OO ok~ WON -

. Upper tray

. Control panel

. Loading door

. Plinth

. Plinth opening slot
. Ventilation grills

. Adjustable feet

. Plinth cover

9.
10. Lint filter

11. Drawer Cover

Type plate
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3. PREPARING THE LAUNDRY

3.1. Sorting the Laundry to be Dried

Follow the instructions on the labels of the laundry to be dried. Only dry items that have a
statement/symbol that indicates "they can be dried in a dryer".

» Do not operate the product with load amounts and laundry types other than those
given in 4.3. Load Capacity.

O

Suitable for drying in a
dryer

O

I
Does not need ironing

O

Sensitive/Delicate drying

)3
Ly N
Not suitable for drying in a
dryer

\xf
L N

No drying

X=X

Do not dry-clean

O

At any temperature

©

At high temperatures

©

At medium temperatures

O)

At low temperatures

Heatless

Hang to dry

Spread to dry

Hang wet to dry

4

Spread in shadow to dry

Suitable for dry cleaning

Do not dry thin, multi-layer or thick-layer fabrics together as they dry at different levels. For
this reason, dry clothes together that have the same structure and fabric type. This way,

you can get an even drying result. If you think that the laundry is still wet, you can select a
time programme for additional drying.

Please dry your big (like duvets) and small sizes of laundries seperately in order to not to

have a damp laundries.
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@ IMPORTANT: Delicate fabrics,
embroided fabrics, woolen/silk fabrics,
clothes made of delicate and expensive
fabrics, airtight clothes and tulle curtains
are not suitable for drying in the dryer.

3.2. Preparing the Laundry to be Dried
& Risk of explosion and fire!

Remove all objects from pockets such as
lighters and matches.

& ATTENTION: The drum of the dryer and
the fabrics may get damaged.

*  The clothes may have become
entangled during the washing process.
Separate them from each other before
placing them in the dryer.

*  Remove all objects in the pockets of the
clothes and apply the following:

»  Tie fabric belts, apron laces etc. to each
other or use a laundry bag.

*  Lock the zips, clasps and fasteners, do
up the buttons of covers.

» To get the best drying result, sort the
laundry according to the textile type and
drying programme.

* Remove clips and similar metal parts
from the clothes.

*  Woven goods such as t-shirts and knit
clothes generally shrink in the first
drying. Use a protective programme.

* Do not over-dry synthetics. This will
cause creases.

*  When washing the laundry to be dried,
adjust the amount of softener according
to the data from the manufacturer of the
washing machine.

3.3. Load Capacity

Follow the instructions in the "Programme
selection and consumption table". (See: 5.2
Programme selection and consumption
table). Do not load the product with more
laundry than the capacity values specified
in the table.

/

\_

@ IMPORTANT: It is not recommended
to load the dryer with more laundry than
the amount shown in the figure. When
overloaded, the drying performance of
the dryer will decrease and the dryer and
laundry might be damaged.

Laundry Dry load weight (gr)
Bedsheet (double) 725
Pillowcase 240
Bath Towel 700
Hand Towel 225
Shirt 190
Cotton Shirt 200
Jean 650
Fabric - Gabardine Trousers 400
T-shirt 120
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4. USING THE TUMBLE DRYER gﬂr.‘zc.tiEoIs(S:tronic Indicator and Additional

4.1. Control Panel

1600
1400

Q : G oo

B

1. Programme Selection Knob Display symbols:
2. Electronic indicator and additional
functions Water tank warning indicator

4.1.1. Programme Selection Knob

Use the programme selection knob to select Lint filter cleaning warning indicator
the desired drying programme

Heat exchanger cleaning warning —_—
indicator =

Extra Dry

Cupboard Dry

Iron Dry

Drying level 1

Drying level 2

Drying level 3

Drying level 4

Delay Timer

@ 15359 152 |2 Iy 32

Anti-crease 60

@%‘.

Anti-crease 120°

@
N
<
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Delicate

Buzzer Cancel

SN

Start and pause

A%

Drying Step Display:

Drying

—~

Iron dry

Cupboard dry

End

RIS

The electronic display shows the drying steps
throughout the program. Every time a program step
starts, the relevant drying step light turns on. Once
the drying step is complete, the relevant drying step
light turns off.

Energy Consumption Display
CARRNRNRRR RN

The energy consumption display shows the energy
consumption of the selected program. The bigger
the display, the more the energy consumption. The
energy consumption level increases or decreases
depending on the fabric type, duration of the selected
program, the drying level and the spinning speed.
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Programme Selection and Consumption Table

Press the Start/Pause button to start the programme. The Start/Pause LED that indicates
that the programme has started and the remaining the of the program is seen on the
display.

: Approximate
Programme Load (kg) s‘rr:n\ilgisniﬁgd i%r?z:li_m_nogf (Eﬂﬁ}tig:)
humidity

Cottons + Cupboard Dry 10 1000 60% 239
g}{;\thetics + Cupboard 5 800 40% 104
Delicate 2 600 50% 58
Mix 4 1000 60% 123
Towels 3 1000 60% 97
Hygiene 3 1000 60% 88
Time drying - - - 10
Baby Care 3 1000 60% 95
Duvet 2,5 800 60% 158
Sport 4 800 40% 75
Outdoor 2 800 40% 66
Wool Refresh - - - 5
Refresh - - - 10
Express 34' 1 1200 50% 34
Shirt 20' 0,5 1200 50% 20
Energy consumption values

Washing Agrr:‘r;;):ri‘Tg:e Energy
Programme Load (kg) machine remaining consumption

spin speed humidity values (kWh)

Cotton Cupboard Dry 10 1000 60% 2,30
Cotton Iron Dry 10 1000 60% 1,65
Synthetics Cupboard 5 800 40% 0,74
Dry
Power consumption in the "off mode” P (W) 0,5
Power consumption in the "on mode" P _ (W) 1

that can be run with a full or half load and for which the information is
given on the label and product receipt. This programme is the most energy
efficient programme to dry normal wet cotton clothes.

: The Cotton Cupboard Dry programme is the standard drying programme

*Energy labelling standard programme (EN 61121:2013)

All values in the table were determined in accordance with the EN 61121:2013 standard.
Consumption values may vary from the values in the table depending on the fabric type,
spin speed, environment conditions and voltage values.
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4.1.3. Auxiliary Functions
The table that summarises the options that can be selected in programmes is given below.

Option

Description

Drying Target

Select the drying target suitable for your laundry to be dried.

Select Extra Dry for thick and multilayer laundry that takes time to dry. Select
Closet Dry for regular, single-layer laundry. Select Iron Dry for laundry that you
wish to leave damp, ready for ironing.

Drying Level

The dampness level obtained after drying can be increased by another 3 levels
in addition to the standard setting. This way, it is ensured that the laundry is drier.
Levels that can be selected apart from the standard setting (Level 1) 2 (low), 3
(medium), 4 (high). After selection, light of the relevant drying level turns on.

Delicate Drying*

Delicate fabrics are dried in a longer time at low temperatures.

Delayed Start

You can delay the start of the program by selecting a time between 1 and 23
hours. You can press Start/Pause to activate the desired delay time. When this
time is up, the selected program will start automatically. During the delay time,
options compatible with the program can be activated/deactivated. If you long
press the Delayed Start button, the delay time will change continuously.

Cancel Audible Warning

The drying machine will give an audio warning when the buttons are pressed,
when the program selection knob is turned and when the program ends. To cancel
audio warnings, press and hold the “Anti-Crease Option” for 3 seconds. When you
press this button, you will hear an audible warning that indicates that the option
has been activated and the audible warnings stated will be cancelled.

Time Drying

If the program knob is turned to Time Drying, you can press the Time Drying option
button to select it and press Start/Pause to start the program.

Child Lock

There is a child lock option to avoid changes in the programme flow when keys are
pressed during the programme. To activate child lock feature user should press
"Options" and "Anticrease" buttons simultaneously for 3 sec. When the child lock
activated, all keys will be deactivated.Child lock is not automatically deactivated
at the end of the program. To deactivate child lock at end of the programme,

set the programme selection knob to "Off" position. Then programme selection
knob to first position. Child lock is still active. To deactivate the child lock , user
should press "Options" and "Anticrease" buttons simultaneously for 3 sec. When
activating/deactivating the child lock, "CL" will visualize on display for 2 sec and
then becomes off; and an audible warning will be heard. Warning: When the
product is running or the child lock is active, if you turn the programme selection
knob, you will hear an audible warning and "CL" will visualize on display for 2 sec
and then becomes off. If you turn the programme selection knob, you will hear an
audible warning. Even if you set the programme knob to another programme, the
previous programme will continue running. To select a new programme, you need
to deactivate the child lock and then set the programme selection knob.

Anti-crease*

If you do not open the door of the machine at the end of the program, the
anti-crease option will be active for 60 minutes. When the anti-crease option is
selected, anti-crease will be active for 120 minutes.

Spin Speed Selection

For the laundry to be dried, set the spin speed on the washing machine where you
washed the laundry. This way, it is ensured that the estimated drying time is more
accurately displayed.

*Options vary depending on model.
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4.1.4. Starting the Programme

The Start/Pause LED will flash during programme selection.Press the Start/Pause button
to start the programme. The Start/Pause LED that indicates that the programme has
started and the drying LED will come on.

Programme Description

Cottons This programme dries cotton laundry including bedsheets, pillowcases, pyjamas,
underwear, tablecloths etc.

Synthetics This programme dries synthetics, such as shirts, t-shirts, blouses, at a lower

y temperature compared to the cottons programme.

Delicate This programme dries thin clothes like shirts, blouses and silk garments at a low
temperature to make them ready to wear.

Mix This programme dries cotton-synthetic mixed garments that do not discolour to
make them ready to wear.

Towels This programme dries thick cotton laundry such as towels, bathrobe, etc.

f "This programme is suitable for the fabrics which need

Hygiene hygiene requirements."
To reach the required drying level at a low temperature, you can use the time

Time drying programmes of 10 min. to 150 min. Regardless of the drying level, the programme
stops at the desired time.
This programme provides hygienic drying for delicate infant clothes at a low

Baby Care temperature.

Duvet This programme is used to dry single duvet with feather, down or synthetic fillings.

Sport Sport program is used for synthetic sport laundries like shorts, t-shirts at low

p temperature.
Outdoor This programme is suitable for outdoor clothing, waterproof jackets, jackets with

inner insulation, etc.

Wool Refresh

Wool refresh helps wool textiles to remove excess water after washing by applying
low temperature and gentle movements of drum.

Time drying option is selected between 10 minutes and 150 minutes without

Refresh providing hot air, refresh is done and bad odors can be eliminated.

Express 34' r1’n'kg of synthetics spun at a high speed in the washing machine are dried in 34
inutes.

Shirts 20 2 to 3 shirts are ready for to be ironed in 20 minutes.

@ IMPORTANT: Do not open the loading door while the programme is running. If you
have to open the door, do not keep it open for a long time.




4.1.5. Selection Stand By

After 15 minutes without user action in
selection mode, machine goes to energy-
saving mode due to decrease energy
consumption. In this model, “- - - “ must
blink with 0,5 sec ON, 3 sec OFF during
energy-saving mode. At the energy
saving mode, “- - - “ led luminosity is
reduced. To restart the machine it will be
necessary to move selector to OFF and
select again the program.

4.1.6. Programme Progress

During the Programme

If you open the door when the programme
is running, the product will switch to
standby mode. Once the door has been
closed, press the Start/Pause key to
resume the programme.

Do not open the loading door when the
programme is running. If you have to
open the door, do not keep it open for a
long time.

Programme End

Once the programme is over, the warning
LEDs for Start/Pause, water tank level,
filter cleaning and heat exchanger
cleaning will turn on. Additionally, an
audible warning will be given at the end
of the programme. You can remove the
laundry to make the machine ready for a
new load.

@ IMPORTANT: Clean the lint filter after
every programme. Empty the water tank
after every programme.

O \MPORTANT: If you do not take out
the laundry after the programme has
ended, the 1-hour Anti Crease phase
will automatically be activated. This
programme rotates the drum at regular
intervals to prevent creases.

EN -

4.2. Drum Light Information

* This product includes LED Drum Light.
* The light works automatically when you
open the door. And closes itself after a

while automatically.

* It is not an adjustable option for user to
open or close it.

* Please do not try to replace or modify the
LED Light.
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Optionen

Programme

Tovgel | St | Cancel | Lock | Deficate | prit | QGP | Anticrease | spin
Cottons v v v v v X v v v
Synthetics v v v v v X v v v
Delicate v v v V' | v (defauly X X v v
Mix v v v v v X v v v
Towels v v v v v X v v v
Hygiene v v v v v X v v v
Time drying X v v v X v X v X
Baby Care v v v v v X v v v
Duvet v v v V' | v (defaulty X X v v
Sport v v v v v X v v v
Outdoor v v v v v X v v v
Wool Refresh X v v v X X X v X
Refresh X v v v X v X v X
Express 34’ X v v v X X X v X
Shirts 20' X v v v X X X v X
X Nicht wahlbar
v Wahlbar
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5. CLEANING AND CARE

O IMPORTANT: Do not use industrial
chemicals to clean your dryer. Do not use a
dryer that has been cleaned with industrial
chemicals.

5.1. Cleaning the Lint Filters

O IMPORTANT: DO NOT FORGET TO
CLEAN THE LINT FILTERS AFTER EACH
USE.

To clean the lint filters:

/

\

\

1. Open the loading door.

2. Pull up the lint filters to remove it.
3. Open the outer filter

4. Clean the outer filter by your hands or
using a soft cloth.

5. Open the inner filter

6. Clean the inner filter by your hands or
using a soft cloth

7. Close the filters and fit the hooks
8. Place inner filter inside of outer filter
9. Refit the Lint filter

After the dryer has been used for a certain
period of time, if you encounter a layer that
will cause obstruction on the filter surface,
wash the filter with warm water to clean the
layer. Dry the filter thoroughly before
reinstalling it again.

1. Pull the drawer cover and carefully take
out the tank.

2. Empty the water in the tank.

3. If there is lint accumulated on the
discharge cap in the tank, clean it with
water.
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4. Refit the water tank.

@ IMPORTANT: Never remove the water
tank when the programme is running. The
water condensed in the water tank is not
suitable for human consumption.

0 IMPORTANT: DO NOT FORGET TO
EMPTY THE WATER TANK AFTER EACH
USE.

5.3. Cleaning the Heat Exchanger

@ IMPORTANT: Clean the heat exchanger
when you see the warning “Heat Exchanger
cleaning”.

0 IMPORTANT: EVEN IF THE “HEAT
EXCHANGER CLEANING WARNING
LED” IS NOT ON: CLEAN THE HEAT
EXCHANGER AFTER EVERY 10 DRYING
PROCESSES OR THREE TIMES A

MONTH.
SN

Cy

G J

- /

If the drying process is completed, open the
loading door and wait for it to cool down.

1. Open the kick plate cover as shown.

2. Unlock the exchanger cover by turning
in the direction shown with arrows.

3. Take out the exchanger cover as shown.

4. Clean the front surface of the exchanger
as shown.

5. Fit the exchanger cover as shown.

6. Lock the exchanger cover by turning in
the direction shown with arrows.

7. Close the kick plate cover as shown.
WARNING: DO NOT CLEAN
WITH BARE HANDS SINCE
THE EXCHANGER FINS ARE
SHARP. THEY MAY HURT
YOUR HANDS

5.4. Cleaning the Humidity Sensor

y
7).

- =

Inside the machine, there are humidity
sensors that detect whether the laundry is
dry or not.

To clean the sensors:
1. Open the loading door of the machine.

2. If the machine is still hot due to the drying
process, wait for it to cool down.

3. Using a soft cloth soaked in vinegar, wipe
the metal surfaces of the sensor and dry
them.

O IMPORTANT: CLEAN THE METAL
SURFACES OF THE SENSOR 4 TIMES A
YEAR.

@ IMPORTANT: Do not use metal tools to
clean the metal surfaces of the sensor.

A WARNING: Due to the risk or fire and
explosion, do not use solution agents,
cleaning agents or similar products when
cleaning the sensors.
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5.5. Cleaning the Inner Surface of the
Loading Door

IMPORTANT: DO NOT FORGET TO
CLEAN THE INNER SURFACE OF THE
LOADING DOOR AFTER EACH DRYING
PROCESS.

Open the loading door of the dryer and
clean all of the inner surfaces and the
gasket with a soft, damp cloth.

= =)
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5.5.1. MACHINE SOUND

SOURCE OF SOUND

DEFINITION

N

N

Pump Sound

Pump is activated when the machine starts
to work and during the operation at certain
intervals. It is normal to hear pump and
water sound during this process.

S

Compressor Sound

It is normal to hear a metallic sound from
the compressor from time to time while the
machine is running.
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6. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Brand MALLOCA

Model name MTD-T1510HP
Height Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Width 596 mm

Depth 639 mm

Capacity (max.) 10 kg**

Net weight (with plastic door) 51,5 kg

Net weight (with glass door) 53,9 kg

Voltage 220-240V

Power 1000 W

*Min. height: Height with the adjustable feet not used. Max. height: Height with the
adjustable feet extended to the maximum.

**Dry laundry weight before washing.

IMPORTANT: To improve the quality of the dryer, technical specifications are subject to
change without prior notice.

IMPORTANT: The values declared have been obtained in a laboratory environment
according to the relevant standards. These values may change depending on the
environmental conditions and use of the dryer.

/\ ATTENTION:

1. Due to safety reasons, legislation forces a room of at least 1 m® per 8 g refrigerant for
such equipment. For 110 g propane, the minimum allowed room size would be 13,75 m>.

2. Coolant :Risk of fire/risk of poisoning/risk of material damage and damage to the
appliance. The appliance contains refrigerant which, although it is environmentally friendly,
is flammable R290. Failure to dispose of it properly may result in a fire or poisoning.
Dispose of the appliance properly and do not damage the pipes in the refrigerant circuit.

*  Type of refrigerant : R290

*  Quantity ofgas: 110 g

*  ODP (Ozone Depletion Potential) : 0

*  GWP (Global Warning Potential) : 3

3. Risk of explosion or fire. Remove any cigarette lighters and matches from pockets.

4. Do not place the dryer near open fires and ignition sources.
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7. TROUBLESHOOTING

Your dryer is fitted with systems that continuously perform checks during the drying
process to take the necessary measures and warn you in case of any malfunction.

A WARNING: If the problem persists even if you have applied the steps in this section,
please contact the your dealer or an Authorised Service Provider. Never try to repair a
nonfunctional product.

PROBLEM

REASON

SOLUTION

The drying process takes a long
time.

The surface of the lint filter might be
clogged.

Wash the filter with lukewarm water.

The heat exchanger might be
clogged.

Clean the heat exchanger

The ventilation grills in front of the
machine might be closed.

Open the doors/windows to prevent
the room temperature from rising
too much.

There might be a layer of limescale
on the humidity sensor.

Clean the humidity sensor.

The dryer might be overloaded with
laundry.

Do not overload the dryer.

The laundry might be insufficiently
spun.

Select a higher spin speed on your
washing machine.

Laundry comes out damp at the end
of the drying process.

A The laundry that comes out hot a

generally feels more humid.

t the end of the drying process

The programme used might not be
suitable for the type of laundry.

Check the care labels on the
laundry items, select a suitable
programme for the type of laundry
and additionally, use the time
programmes.

The surface of the lint filter might be
clogged.

Wash the filter with lukewarm water.

The heat exchanger might be
clogged.

Clean the heat exchanger

The dryer might be overloaded with
laundry.

Do not overload the dryer.

The laundry might be insufficiently
spun.

Select a higher spin speed on your
washing machine.

The dryer cannot be opened or the
programme cannot be started. The
dryer does not get activated when
adjusted.

The dryer might not be plugged in.

Make sure that the plug is fitted in
the socket.

The loading door might be open.

Make sure that the loading door is
properly closed.

You might not have set a
programme or pressed the Start/
Pause key.

Make sure that the programme has
been set and the dryer is not in the
Standby (Pause) mode.

Child lock might be active.

Deactivate the child lock.

The programme has been
interrupted for no reason.

The loading door might not be
closed properly.

Make sure that the loading door is
properly closed.

There might have been a power
failure.

Press the Start/Pause key to start
the programme.

The water tank might be full.

Empty the water tank.
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PROBLEM

REASON

SOLUTION

Clothes have shrunk, felted or
deteriorated.

The programme used might not be
suitable for the type of laundry.

Check the care labels on the
laundry items, select a suitable
programme for the type of laundry.

Water leaking from the loading door.

There might be lint accumulated on
the inner surfaces of the loading
door and on the surfaces of the
gasket of the loading door.

Clean the inner surfaces of the
loading door and the surfaces of the
gasket of the loading door.

The loading door opens on its own.

The loading door might not be
closed properly.

Push the loading door until you hear
the closing sound.

The water tank warning symbol is
on/flashing.

The water tank might be full.

Empty the water tank.

The water discharge hose might
be bent.

If the product is connected directly
to the water outlet, check the water
discharge hose.

The heat exchanger cleaning
warning symbol is on.

The heat exchanger might be
unclean.

Clean the heat exchanger.

The filter cleaning warning symbol
is on.

The lint filter might be unclean.

Clean the filter.

The filter seat might be clogged
by lint.

Clean the filter seat.

There might be a layer that causes
obstruction on the surface of the
lint filter.

Wash the filter with lukewarm water.

The filter and heat exchanger
cleaning warning symbol are
flashing.

The filter seat might be clogged
by lint.

Clean the filter seat.

There might be a layer that causes
obstruction on the surface of the
lint filter.

Wash the filter with lukewarm water.

The heat exchanger might be
clogged.

Clean the heat exchanger.

The program can not be started and
the filter warning led is blinking.

The filter may not be placed.

Replace the filter.

The filter warning led is blinking
even though the filter is placed.

Call technical service.
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8. AUTOMATIC FAULT WARNINGS AND WHAT TO DO

Your tumble dryer is equipped with a built-in fault detection system, indicated by a
combination of flashing operation lights. The most common failure codes are shown below.

ERROR CODE SOLUTION
EOQO Contact the nearest authorised service agent.
E03/ @ Empty the water tank, if prpblem do_es not solved,
contact the nearest authorised service agent.
EO04 Contact the nearest authorised service agent.
EO05 Contact the nearest authorised service agent.
EO06 Contact the nearest authorised service agent.
EOQ7 Contact the nearest authorised service agent.
E08 There may be voltage fluctuation in mains.Wait

until voltage is appropriate for working range.
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9. ENVIRONMENTAL
PROTECTION AND PACKAGING
INFORMATION

9.1. Packaging Information

The packaging of this product is made

of recyclable materials. Do not dispose

of the packaging, waste together with
household or other waste. Instead, take it to
a packaging collection point defined by your

local authority.

9.2. Energy Efficiency

*  You should operate the dryer to full
capacity, but make sure that it is not
overloaded.

*  When the laundry is being washed,
the spin speed should be at the
highest level possible. This will shorten
the drying time and reduce energy
consumption.

* Make sure that the same kinds of
laundry are dried together.

¢ Please follow the recommendations
in the user manual for programme
selection.

«  For air circulation, leave an appropriate
clearance on the front and back sides
of the dryer. Do not cover the grills on
the front side of the machine.

* Unless necessary, do not open the
door of the machine when drying. If you
have to open it, do not keep it open for
a long time.

* Do not add new (wet) laundry during
the drying process.

* Hairs and lint that detach from the
laundry and merge in the air are
collected by the "Lint Filters". Please
make sure that the filters are cleaned
before and after each use.

*  For models with a heat pump, make
sure that the heat exchanger is cleaned
at least three times a month or after
each 10 uses.

»  During the drying process, the
environment where the dryer is installed
must be well ventilated.

1. DESCRIBING THE ENERGY
LABEL AND SAVING ENERGY

1.1. Energy Labelling
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. Machine Technology
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PRODUCT FICHE

Complying Commission Delegated Regulation (EU) No 392/2012

Supplier name or trademark MALLOCA
Model name MTD-T1510HP
Rated capacity (kg) 10
Type of Tumble Dryer Heat Pump
Energy efficiency class (" A++
Annual Energy Consumption (kWh) @ 282
Automatic of Non-automatic Automatic
Energy Consumption of the standart cotton programme at full load (kWh) 23
Energy Consumption of the standart cotton programme at partial load (kWh) 1,29
Power consumption of the off-mode for the standart cotton programme at full load PO 0,5
(W)

Power consumption of the left-on mode for the standart cotton programme at full load PL 1

(W)

The duration of the left mode on (min) n/a

Standart cotton programme © -

Programme time of the standart cotton programme at full load , Tdry (dak.) 239
Programme time of the standart cotton programme at partial load , Tdry1/2 (dak.) 130
Weighted programme time of the standart cotton programme at full and partial load (Tt) 177
Condensation efficiency class “ B
Average condensation efficiency of the standart cotton programme at full load Cdry 81%
Average condensation efficiency of the standart cotton programme at partial load Cdry,, 81%
Weighted condensation efficiency of the standart cotton programme at full load and partial 81%
load

Sound power level for the standart cotton programme at full load © 65
Built-in No

(1) Scale from A+++ (most efficient) to D (least efficient)

(2)Energyconsumption based on 160 drying cycles of the standard cotton programme
at full and partial load,and the consumption of the low-power modes. Actual energy
consumption per cycle will depend on how the appliance is used.

(3) “Cotton cupboard dry programme” used at full and partial load is the standard drying
programme to which the information in the label and the fiche relates, that this programme
is suitable for drying normal wet cotton laundry and that it is the most efficient programme
in terms of energyconsumption for cotton

(4) Scale from G (least efficient) to A (most efficient)
(5) Weighted average value - L wA expressed in dB(A) re 1 pW
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Xin cam on quy khach da Iwa chon san pham cta chiing téi.

Tai liéu hwdng dan st dung nay bao gdm nhirng théng tin canh bo an toan va chi
dan quan trong cho viéc van hanh va bao tri thiét bi.

VUi long danh thei gian dé doc Tai liéu huwdng dan s dung nay trudic khi siv dung
thiét bi va hay lwu gilr lai tai liéu nay dé tham khao vé sau.
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Y nghia

Giai thich

CANH BAO

RUi ro tai nai hodc t&r vong

NGUY HIEM BIEN GIAT

C6 dién ap nguy hiém

HOA HOAN

Nguy co chay

CHUY

RUi ro tai nan hoac ton hai vat chat

QUAN TRONG/LUU Y

Théng tin vé viéc van hanh hé thdng dung cach

Poc chi dan.

NEEEEED

Bé mat néng
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MOT SO LUWU Y CHINH

Tré em tlr 8 tudi trd I&n, nguoi bi han ché vé mat thé
chét, giac quan hodac tam than, hoac thiéu kién thirc
va klnh nghiém co thé st dung thiét bj nay nhwng
VO diéu kién dwoc giam sat hoac duo’c hwéng dan
st dung mot cach an toan ciing nhw hleu duwoc
nhi*ng rui ro lién quan. Khdng duoc dé tré nho
nghich thiét bi. Tré em khong dwoc tham gia thwe
hién vé sinh va bao tri thiet bi ma khéng co sw giam
sat cua nguoi lon.

Khdng dé tré dwi 3 tudi tiép xuc gan thiét bj triv khi
coO su giam sat lien tuc.

May say quan ao nay chi str dung cho hé gia dinh va
trong nha. Bao hanh sé v hiéu khi st dung thiét b
dé kinh doanh. )

Chi dung cho do giat dwoc gan nhan c6 ghi san pham
phu hop véi may say kho.

Nha san xuét khéng chiu trach nhiém déi véi moi ton
hai do str dung hoac van chuyen sai cach.

Tudi tho st dung thiét bi 1a 10 nam. Day la khoang
thoi gian ma cac phu tung roi dung cho may

say quan ao nay van con dwgc cung cap.

Khéng duwoc dé cho tdm trai san cén trd cac 16 lwu
thong khi.

Cong tac lap dat va stra chira chi dwgc thyc hién béi
dai ly stra chira dwgc uy quyen. Nha san xuat

khong chiu trach nhiém cho nhirng ton hai gay ra

b&i dai ly stra chira khong dwoc uy quyén.

A CANH BAO:  Tuyét dbi khong phun hoac o [6)
nwdc 1én may sy dé lau rival Viéc lam nay sé gay
nguy co giat dién!

Khoang cach tdi thiéu gitra cac mat bén va mét

sau cUa thiét bi v&i vach phia trén la 3 cm néu ban

mudn dat thiét bi nay dwédi ké bép.

Cong tac thao/rap trong qua trinh 1ap dat dwéi ké bép
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pha| duoc thye hién bdi dai ly stra chiva dwoc

uy quyen.

Trwoece khi lap dat, kiém tra trwec quan san pham xem
co bi hw hai gi khong Tuyét doi khéng l&p dat hoac
van hanh thiét bi bi hv hai.

Khong duoc dé vat nudi tlep xuc véi thiét bj.

Viéc str dung chat 1am mém vai hodc céc san pham
tuo’ng tw phai dung theo chi dan cda nha san xuat.
Nhe Tay moi db vat ra khoi ti quan, do (vi du nhw bat
ICra, diém).

Khong duwoc lap dat thiét bi dang sau clra co khoa,
clra truot hodc clra co ban 1& nguwoc voi may say
néu nhw nd khién cho ctra khong thé mé ra hoan
toan.

ACANH BAO: Trong vo ngoai cua thiét bi ho&c trong
cAu trac gan lién thiét bi, cac I8 thong khi phai khong
bi can tré.

Trwgce khi lien hé Nha cung cap dich vu duwoc uy
quyén dé lap dat may say, vui Iong klem tra cac
thong, s trong tai liéu hwéng dan st dung dé dam
bao rang hé thdng dién va céng thoat nwdc 1a phu
hop.

Khach hang c6 trach nhiém chuan bi noi lap dat
may say clng nhw cac van dé hé thdng dién va
thoat nwdc. Trwdce khi lap dat, vui long klem tra
xem may say coO bi hw hai gi khong Thiét bj bj hw
hai co thé gay nguy hiém cho ban.

Lap dat may say & bé mat bang phang va virng chac.

Van hanh may sy trong méi truérng khdng bui ban,
théng thoang khi.

Khoang hé& gitra may sy va san nha khéng duwoc cd
vat chén nhw tham, gb hay bang keo.
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Khéng dwoc chan lwéi thong gidé & bé do may say
quan ao.

Khong dworc lap dat thiét bi dang sau ctra c6 khoa,
clra treot hodc clra co ban le nguwoc voi may say
khién cho ctra may say bi chan khong mé ra duoc
hoan toan.

Sau khi lap may sdy, cac phan két ndi phal gilr cho
6n dinh, Khi I&p dat may sy, phai dam béo rang bé
mat phla sau khong duwoc twa lén bat ky vat gi (vi
du nhw voi, 6 cam).

Nhiét d6 van hanh_cua may say la +5°C dén
+35°C. Nhiét d6 ndm ngoai khoang nay sé anh
hucyng xau dén may say va lam cho n6 bi hv hai.
Cén than khi di chuyén san pham vi né rat nang.
Ludn phai mang gang tay bao hé.

Ludn ludn [ap d&t san pham & sat twong.

Bé& mat phia sau cia san pham phai hwéng vao
twong.

Khi san pham duoc dat & trén nén virng chac, hay
st dung muc nwoc gé kiém tra xem nd c6 hoan
toan 6n dinh hay khong. Néu khong, hay dieu
chinh lai chan may cho dén khi n6 virng chac hoan
toan. Lap lai quy trinh nay méi khi ban thay déi vi
tri cia may.

Khéng dat may sy 1én trén cap dién.
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Xt ly virt bé san pham cil
E San pham nay dwoc ap dung theo Chi thi EU

WEEE (2012/19/EU) San pham nay dwoc xép
vao loai rac thai thiét bi dién va dién t
— (WEEE)

Ky hiéu nay (dwoc gian trén san pham hoac nhan
thdng tin) cd nghta la san pham nay khong dwoc vut
bé chung véi rac thai sinh hoat khi d& hét tudi tho st
dung. be phong tranh nhirng moi nguy hai tw viéc virt
bd rac thai khong dung quy dinh gay anh hwéng cho
moGi trvong va stre khoé con ngwoi, vui long khong dé
chung v&i cac loai rac thai khac, va dé ngan ngira .
nhirng nguy hai tlr viéc tai str dung hay dam bao rang
san pham dworc tai ché mot cach co trach nhiém. Lién
hé dai ly ban hang hodc co quan dia phwong dé biét
cach dwa san pham_ di tai ché mot cach an toan voi
moi trvong. San pham nay khéng dwoc dé tron lan
v&i cac loai rac thai thwong nghiép khac khi tai ché.
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1. CHi DAN AN TOAN

Muc nay bao gébm nhirng chi dan an toan giup béo
vé ban trwdc nhivng rii ro tai nan vé nguwdi va tén
that vé& vat chét. Viéc khong tuan tha nhivng chi dan
nay sé lam cho bao hanh bj v hiéu.

1.1. An toan dién

Khéng cap dién cho thiét bi théng qua cac thiét bi
chuyén mach bén ngoai (vi du nhw bod dinh thoi)
hoac dwoc két néi véi mach dién thwdng xuyén

bat tat.

Khoéng dwoc cham vao phich cdm khi tay wét. Ludn
rat phich cam bang cach kéo phich cdm, néu khong
s€ co nhguy co bi dién giat.

Két n6i may say v@i 6 cam dwoc ndi dat ¢ cau chi
béo vé. Viéc ndi dat phai dwoc thye hién bdi tho
dién lanh nghé. Chung toi khong chiu trach nhiém
ddi voi nhirng tén hai khi st dung may say khong
dwoc noi dat theo quy dinh.

Tri s6 dién ap va bao vé cau chi cho phép dwoc néu
tai bang thong tin san pham (Xem phan Tong

quan dé biét thém vé bang thong tin san pham)
bién ap va cac trj so tan so dwgc nén trén bang
thong tin sdn pham phai bang v&i dién ap va tri sb
tan so6 chinh trong nha cua ban.

Rut phich cam may séy khi khong str dung trong moét
thoi gian dai, va trwéce khi Iap dat, bao tri, vé sinh
hay stra chua néu khéng, may say co thé sé bi
hong.

O cam phai co thé dé dang tiép can sau khi lap dat.

/N Day dién / phich cam bi hong c6 thé gay ra hda
hoan hodc dién giat. Khi hw hong pha| thay moi. Viéc
nay chi dwoc thwe hién bdi ngwdi cé tham quyén.
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/\ P& tranh nguy hiém, hoa hoan hoac dién giat,
khéng sir dung day nguon noi dai, 6 cdm da nang
hoac adapter dé két ndi ngudn dlen cho may say.

1.2. An toan ddi v&i tré em

Thiét bi nay khéng duoc thiét ké dé cho tré em,
nguoi | bi han ché v& mat thé chét, giac quan hoac
tam than sw dung, trtr khi ho duoc giam sat trong
qua trinh str dung hoac dwo’c huo’ng dan béi
ngwdi chiu trach nhiém vé sy an toan cla ho

Khong dé cho tré dwdi 3 tudi tiép xac gan thiét bj trir
khi c6 sw giam sat lién tuc.

Tré em tlr 8 tudi trd Ién, nguoi bi han ché vé mat thé
chét, giac quan hoac tam than, hoac thiéu kién thirc
va k|nh nghiém cé thé st dung thiét bi nay nhung
v&i diéu kién dwoc giam sat hodc hwo’ng dan st
dung mot cach an toan ciing nhu hiéu dwoc nhirng
rdi ro lién quan. Khong dwoc dé tré nho nghlch thiét
bi. Tré em khong dwoc tham gia thic hién vé sinh
va bao tri thiét bi khi khong cé sw giam sat cua
nguoi on.

Khong duwoc dé tré nho tiép can gan may.

Tré em c6 thé tw lam minh bi ket trong may va dan
dén nguy co tir vong.

Khong cho phep tré em cham vao ctra kinh trong qua
trinh van hanh. Bé mat k|nh sé& rat nong khi van
hanh va ¢o thé ton ha| dén da.

Khéng dé cho tré tlep xdc gan véi vat liéu doéng goi.
Néu nubt phai hoac dé cho da/mat tlep xuc voi cac
dung dich tay rira va cac loai chat vé sinh khac sé
gay ngo doc va dau rat.

Gilr cho cac chét tay rira nam ngoai tdm véi cla tré.
Cac san pham dién tlr déu nguy hiém déi vai tré nho.
Khéng dé tré dén gan khi may dang hoat dong.

EN-6



« Dé tranh tré nghich lam gian doan chu ky say, ban
c6 thé sir dung chirc nang khoa tré em (child lock)
dé chwong trinh hoat déng khéng bi thay doi.

* Khong cho tré ngdi/tréo I&n trén hoac vao bén trong
san pham.

1.3. An toan san pham

N Lién quan dén nguy co’ gay chay, tuyét doi
KHONG dung may dé say kho cac loai do giat va
san pham sau:

* Khong say kho cac do chua giat trong may séy. .

« Quan 4o c6 dinh hoa chéat nhy dau an, a-xé-ton, con,
xang, dau hod, chat tay vét ban, dau thong, sap va
chét tay sap pha| dwoc giat bang nwéc nong Vo
nhiéu dung dich tay rira trwéc khi cho vao may say
kho.

« Khén lau va thdm cé dinh cac chéat vé sinh dé gay
chay nhu a-xé-tén, xang dau, chat tay vét ban,
dau thdng, nén, sap, chat tay sap hoac cac hoa
chét khac.

- Db giat van con dinh thudc xit téc, chat tdy son méng
tay hoac cac chét twong tw.

- Db giat dwoc lam sach bang hoa chat cdng nghiém
(vi du nhw hoa chét tay rua)

« Do giat co cac loai mut xbp, bot xbp, cao su hoac cac
bd phan twong tw nhy cao su hoac cac phu klen
khac bao gom mut x6p bang Iatex mad trum dau Khi
tam, vai khong thdm nwéc, quan 4o bé, gbi mut xdp.

. Céac dd dac & dang nhoi hoac hw hdéng (cac bd phan
hoac ao khoac) Phan mut x6p 16i ra to cac loai dd
dac nay c6 thé bat Itra trong qua trinh say.

« Van hanh may trong moi tredng co6 lan bot mi hodc
bui than cé thé gay chay né.
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/N THAN TRONG: Quan 4o I6t co cac bd phan bang
Kim Ioa| khong dwoc cho vao may say. May say sé bi
héng néu cac bd phan kim loai nay bi bung va gay ra
trong qua trinh say kho.

/& HOA HOAN: R290
Nguy co hoa hoan hoac hw hai!

Sa&n phdm nay bao gdm cac chat liéu than thién voi
moi trwong ngoai tri loai gas_R290 dé chay. Khong
dwoc dé cac ngudn Itra hodc dé phat chay gan thiét bi.

1.4. Str dung dung cach

&THAN TRONG: Khong bao gid nglrng may say
trwde khi két thuc chu ky say tree khi tat ca do dac da
dwoc nhanh chéng 14y ra va dwoc trai ra dé nhiét toa

% THAN TRONG: Khéng dwoc dé vat nudi chui
vao may siy. Luén kiém tra bén trong trwérc khi
dung.

/N THAN TRONG: Quan 4o c6 thé bi qua nhiét bén
trong may say néu ban huy ngang chwong trinh hodc
bi cup dién trong luc may dang hoat dong. Sw tich tu
nhiét nay cé thé dan dén nguy co phat chay, do do,
ludn phai kich hoat Chuwong trinh nap dién lai
(Refresh) dé glam nhiét hodc nhanh chéng Iay db ra
khoi may sy rdi treo 1&n cho toad bat nhiét.

+ May say Chl dwgc dung cho hg gia dinh va dung
dé say vai kho co gan nhan thé hién rang san
pham duwgc phep say bang may say Tat ca muc
dich st dung khac deu nam ngoai muc dich st
dung cua may va tuyet ddi khéng dwoc thwe hién.

« Bao hanh vo hiéu néu st dung may cho muc dich
thwong mai.
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« Thiét bj nay dwoc thiét ké chi cho hé gia dinh, va
phai dwoc dat & bé mat phang va virng chac.

* Khoéng dworc tya hoac ngdi 1&n clra clia may say.
May say co thé bj lat nghiéng.

« D& duy tri nhiét do sao cho khéng lam héng dd giat
(Vi du: tranh khong cho db giat bi bat Itra), thiét b
co qua trinh lam mat ngay sau qua trinh gia nhiét.
Sau do, chwong trinh sé két thuc. Khi chwong
trinh két thic, phai nhanh chong 14y dé giat ra

ngay.

/N\ THAN TRONG: Tuyét déi khéng diing may say
ma khong co lwéi loc hoac lwédi loc bi hdng.
« Phai vé sinh cac Iwdi loc sau mdi lan s dung

nhw dwoc néu tai muc Vé sinh lwéi loc.
« Lwdi loc phai dwoc dé kho rao sau khi vé sinh.

Lw&i loc wot sé lam may bi truc trac trong qua trinh
say kho.
+ Khéng duoc dé gom céac ludi loc xung quanh may
say (dieu nay khong ap dung doi véi cac thiét bj
dwoc thiét ké thdng gio ra bén ngoai toa nha)
O auaN TRONG: Khoang cach gilra may say va_
san nha khong dwoc chén cac vat thé nhuw tham, go

hodc tAm pané, néu khong dong khi luu chuyén di
vao sé khéng dwoc dam bao.

* Khéng Iap dat may say trong phong co nguy co’
dong lanh. Nhlet dé dong lanh sé anh hwéng dén
kha nang hoat dong clua may. Nuwadc tich tu lam
déng curng bom va voi sé khién cho may bi hong.

1.5. Lap dat Ién trén may giat

/\ THAN TRONG: Khong d& may giat & trén may

say. Hay lwu y dén nhirng canh bao sau day khi lap

dat may say trén may giat.
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/\ THAN TRONG: May sy chi c6 th& d&t trén may
giat c6 cung cong suat hoac hon.

- Pé st dung may say trén may giat, can phai dung
mot bo phan dé c6 dinh gitra hai san pham. Bo
phan ¢ dinh pha| du’O’C cap béi Nha cung cép
dich vu duoc uy quyen.

« Khi may say dwoc dat trén may glat tbng trong

lwong cla hai sdn pham nay co’the Ién dan 150kg
(khi c6 tai). Phai dat cac san pham trén nén nha
virng chac cé kha nang chiu tai phu hop!

Bang cung cap thong sé vé viéc lap dit phu hop gitva May giit va May sy
May say May giat
(B9 sau) 37-42 cm 42-45 cm 46-49 cm 50-56 cm 57-63 cm
52,5 cm X v v v v
56 cm X X v v v
61cm X X X v X
64 cm X X X X X

(D6i v&i thong tin vé dé sau, vui long xem muc 7. Quy cach ky thuat)

E)e dat may say |én trén may giat, co thé can dung
dén bo do nghé xep chong chuyen dung.

Vui Iong lién hé bé phan cham soc khac hang ve
van dé nay. Ta| Ileu huong dan Iap rap sé duoc
kém theo bd dod nghe Xep chong nay.

Tuyén bé vé sw phu hop CE

Chung t6i cam két rang cac san phdm cla ching téi déu dat cac Quy dinh, Quyét
dinh, Chi thi ctia Chau Au ciing nhuw cac yéu ciu khac dwoc néu trong cac tiéu chuén
tham chiéu.
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1.6. N6i v&i cdng thoat nwéc (cé
hoac khéng c6 ong thoat nwéc)

Déi v&i san pham Co trang bi may bom
nhiét, nwéc sé duoc tich tai bé nwdc
trong qua trinh sdy. Ban phai xa hét nuwéc
tich tu sau méi qua trinh say. Thay Vi Xa
nuwoc trong bé dinh ky, ban cling c¢ thé
dung ong thoat nwéc dwgce cung cap kem
theo san pham dé tryc tiép xa nudc ra
ngoai.

1.6.1. Két ndi v&i 6ng xa nwéc

1. Kéo va Iy dau 6ng ra & phia sau may say.
Khéng dung bat ky cong cu nao dé Iay éng

2. Lap mét dau &ng xa& nudc (dwgc cap kem
theo san pham) vao ranh & noi ma ban lay
éng xa ra.

3. Nbi cb dinh dau con lai cla 6ng xa nwéc voi
cong thoat nuéece.

o —1 . %:/\

7 = 7 =
\ ‘\“‘ ] N \“\
— { ‘
= = = = I:i

A THAN TRONG: Phai noi 6ng sao cho
that chac chan. Neu ong bj bung ra trong
qua trinh xa nwéc, sé lam cho nwédc chay
tran ra nha cuda ban.

O quAN TRONG: Ong xa nuéc phai
dworc lap & do cao toi da la 80 cm.

@ IMPORTANT: The water discharge
hose must not be bent between the outlet
and the product, folded or stepped over.

1.7. Piéu chinh chan

- DPé may say d& bj on va rung lac, thi
chan may phai that virng va can bang.
F.)leu chinh chan dé dam bao may can
bang.

Xoay chan sang phai va trai cho dén

khi may s&y can bang va virng chac.
O quaN TRONG: Tuyét d6i khong
thao chan may ra.

1.8. N6i dién

A THAN TRONG: Cé nguy co chay
hodc giat dién.

«  May sdy nay dwoc cai dat & mic
220-240 va 50Hz.

+ Cap ngubn clia may séy c6 mét nut
cam chuyén dung. Nut cam nay phai
dwoc néi vao mot 6 cdm nédi dat dwoc
bao vé bang cau chi 16 Ampe theo nhw
quy dinh trén bang thong tin san pham
Tri s6 clia dong dién qua | cau chi cla
day nguon tai noi ma 6 cam dién dwoc
noi cling phaila 16 ampe. Lién hé thg
dién néu ban khéng c6 6 cdm hodc ciu
chi nhw vay.

* Chung t6i khdng chiu trach nhiém cho
nhirng tén hai do khéng ndi dat.

O quan TRONG: Van hanh may & mic
dién ap thap sé lam glam tudi tho cua

may cling nhw kha nang hoat dng clia
no.

1.9. Lap dat dwéi ké bép

*  Khoang cach gilra mat bén va mat sau
cua san pham véi mat dwai ké bep toi
thiéu la 3 ¢m trong trieong hop lap dat
duai ké bép.

* Cong tac thao/rap trong qua trinh lap
dat dwoi ké bép phai dwoc thy hién
bé&i dai ly stra chiva dwgc uy quyén.
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2. TONG QUAN

-

11. N&p day ngan kéo

. Khay trén
. Bang diéu khién
. Clra nap

. Khe hé bé d&
. Lwéi thdng gio
. Chan may c6 thé diéu chinh

© N o A WN

. Nap day bé d&
9.
10. Lwéi loc

Bé d&

Tem théng s6
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3. CHUAN B| bO GIAT

3.1. Phan loai d6 giit can dwoc sy kho
Cac chi dan sau day c6 trén nhan cla dd giat. Chi nhitng dd c6 dong chiv/ky hiéu “cé thé
sAy khong bang may say” méi duwoc phép dung.

*  Khéng van hanh thiét bi voi tai trong va loai do giat khong thudéc danh muc dwoc
néu tai muc 4.3 Tai trong.

O

Phu hop dé séy kho
bang may say

O

I
Khoéng can Gi

O

Séy khd nhe nhang

~ 8 =

Ly N

Khéng phu hop dé say
khd bang may say

\xf
L N

Khoéng sdy

XX

Khéng dwoc giat khd

O

Phu hop véi moi nhiét do

©

O nhiét do cao

O)

O nhiét d6 trung binh

©

& nhiét do thap

Khéng phat nhiét

Phoi dé kho

Trai ra d& kho

Phoi luc wot dé kho

4

Trai ra & noi ram mat
dé lam kho

Phu hop dé giat khd

Khéng duoc sy kho cac loai vai mong, nhiéu 16p hodc day chung v&i nhau b&i chung co
murc do lam kho khac nhau. Vi vay, nén say kho cac loai vai c6 két cau twong tw nhau.
Bang cach nay, do méi c6 thé kho déu nhau. Neu ban cam thay dé giat van con am, ban
c6 thé chon chwong trinh xac dinh thoi gian dé sy kho thém.

Vui long sy kho cac db giat to (vi du: chdn day) va nhé riéng dé khong bi tinh trang dé

kh6/Am khéng déu.
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O quan TRONG: Cic loai vai méng,
vai théu, vai len/lua, quan do may ttr vai
mong va dat tien, quan ao kin gjoé va rem
bang vai tuyn deu khéng nén say bang
may say nay.

3.2. Chuén bj d6 giit can say
/M Rui ro chay né!

LAy moi dd vat trong tui ra, vi du nhw bat
Itra va diém.
/\ CHU Y: Ldng sy va vai c6 thé bj hong.

*  Quan 4o co thé bi vuwdng vao nhau
trong qua trinh giat. Hay tach chung ra
trwdc khi cho vao may say.

« L&y tAt ca db vat trong tGi quan 4o ra va
thwe hién nhw sau:

«  Budc cac day lwng vai, day tap dé... lai
vao nhau hoac cho vao tui giat.

+ Doéng phecmotuya, kep méce, quai cai;
cai nut cua cac do boc.

« D& viéc sy kho hiéu qua nhat, hay
phén loai do giat theo Joai nguyén liéu
dét va chuwong trinh say khé.

* Théao céac nep hay cac bd phan kim
loai twong tw ra khdi quan do.

« Db len nhw 4o thun, dd dan thwong bi
co rut lai trong lan say dau tién. Hay
dung chwong trinh bao vé.

«  Khéng nén say qua khé. Diéu nay sé
lam cho vai bi nhan.

+  Khi giat 6 dé say kho, hay diéu chinh
lwong chat lam mém vai theo nhw
hwéng dan clda nha san xuat may giat.

3.3. Tai trong

Tuén thu cac chi dan trong “Bang quy dinh
mtrc tiéu thu va lwa chon chuong

trinh” (Xem: 5.2 Bang quy dinh mdrc tiéu
thu va lwa chon chwong trinh). Khéng cho
lwgng do giat vao may say vwot qua cong
suat may dwoc néu trong bang.

/

\_

O quaN TRONG: Luong db gist cho
vao may say khong dwoc vwot qua gia tri
dwoc néu trong bang. Khi qua tai, chat
lwgng say cia may sé gidm va do giat co
thé bi hw hai.

Do giat Khéi lwong tai kho (gr)
Ga trai giwong (I6n) 725
Bao gbi 240
Khan tdm 700
Khan lau tay 225
Ao so mi 190
Ao vai cotton 200
Jean 650
Quan béng vai Gabardine 400
Ao thun 120
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4. CACH SU DUNG MAY SAY KHO

4.1. Bang diéu khién

= |0
|

1. Nut chon chwong trinh
2. Chi bao dién t& va cac chirc ndng bd sung
4.1.1. Nat chon chwong trinh

Duing nut chon chuong trinh aé chon
chuwong trinh say khé mong muodn

4.1.2. Chi bao dién tir va cac chirc nang

bo sung

1600
1400

1200
1000
20D
600

Ky hiéu hién thi:

B4o hiéu canh bao & bé nwoc

Bao hiéu canh bao vé sinh luéi loc

Béo hiéu canh bao vé sinh bd gia nhiét

Siéu khd

Ta kho

Ui kho

Mdrc d6 kho 1

Mirc d6 khd 2

Mdrc d6 khé 3

Mdrc dd kho 4

Thoi gian hoén

@ 15359 152 |2 Iy 32

Chéng nh&n 60'

@%‘.

Chéng nhin 120

@
N
<
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Maéng

Huy Chuéng bao

SN

Bt dau va tam dirng

A%

Hién thi Bwéc Say:

Séy kho L-I:;S:Sl
Say Ui w@
Ta kho @
Két thic @

Man hinh dién t& s& hién thi cac budc séy trong
su6t chwong trinh. Méi khi bat dau mét buwéc cua
chuwong trinh, dén & buwéc say kho cd lién quan sé
sang lén. Khi mét bwdc say khd hoan tat, den cta
budc say kho co lién quan sé tat.

Man hinh murc tiéu thu nang lwong

Fovvnrnnnnnnnnnnnn

Man hinh murc tiéu thu nang lwgng sé hién thi mirc
tiéu thu nang lwvgng clia chwong trinh da chon. Man
hinh hién thi cang Ion, me tiéu thu nang lwong sé
cang nhiéu. M&rc d6 tiéu thu nang lwong tang hoac
giam sé tuy thudc vao loai vai, thdi gian clia chwong
trinh da chon, mirc d say va toc dé quay.

EN-16



Lwa chon Chwong trinh va Bang Tiéu thu

Nhén nat Bat dau / Tam dirng (Start / Pause) dé
dau / Tam dirng sé cho biét ang chuong trinh
trinh dang dwoc hién thj trén man hinh.

dau chuwong trinh. Bén LED Bét

dé bat
da bat dau, va phan con lai clia chuong

. Téc do quay Lwong do am o
Chwong trinh Trong lweng (kg) clia may giat twong d6i con lai Thz;}l‘zg nd
Vai Béng + Tu kho 10 1000 60% 239

28 o R > ~
Vai tong hop + Tu kho 5 800 40% 104
Mong 2 600 50% 58
Hén hop 4 1000 60% 123
Khan tém 3 1000 60% 97
Vé sinh 3 1000 60% 88
Theoi gian say kho - - - 10
D6 em bé 3 1000 60% 95
Chan léng vii 2,5 800 60% 158
D6 thé thao 4 800 40% 75
D6 ngoai trovi 2 800 40% 66
Lam méi vai len - - - 5
Lam mé&i - - - 10
Nhanh 34' 1 1200 50% 34
So'mi 20' 0,5 1200 50% 20
Gia tri tiéu thu nang lwong
Lwong do e ein
AL A4 : : Gia tri tiéu thu

3 Toc do quay Am t : g

Chwong trinh Trong lwong (ki gy A ) W :
g ong lweng (kg) ciia méy gidt e ning lwgng
& (kWh)

Cotton Cupboard Dry 10 1000 60% 2,30
Vai Béng Séy ui 10 1000 60% 1,65
Vai téng hop Tu kho 5 800 40% 0,74
Cong suét tiéu thu & "ché do tat" PO (W) 0,5
Cong suét tiéu thu & "ché do bat" PL (W) 1

chay voi tai toan bd hoac nlra tai, va cé thong tin dwoc dwa ra trén nhan
va bién nhan san pham. bay la chucyng trinh gitp tiét kiém nang lwong
nhét trong viéc sdy khod quan 4o bong wét thong thudng.

: Chuong trinh Vai Bong Tu khé Ia chwong trinh sdy kho tiéu chudn co thé

*Chuwong trinh dan nhan nang lwgng tiéu chuan (EN 61121: 2013)
T4t ca céc gi4 tri trong bang sé dwoc xac dinh theo tiéu chudn EN 61121:2013. Gia trj
tiéu thu co thé thay doi tir cac gia tri trong bang, tuy thudc vao loai vai, toc do quay,
diéu kién mdi trwong va gia tri dién ap.
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4.1.3. Chirc nang Phu tror
Bang tém tat cac lwa chon co thé duoc lwa chon trong cac chwong trinh dwoc néu dudi day.

Tuy chon M6 ta

Chon loai say phtl hop dé say kho quan 4o cla ban.

Muc Say kho Chon thém Extra Dry (Siéu kho) cho do giat day, co nhiéu I&p va can nhiéu thoi
; gian dé say kho. Chon Closet Dry (Say tu do) cho do giat thuong, mot 16p. Chon

Iron Dry (S&y ti) cho dd gi&t ma ban muén gitr &m wét, sén sang dé ui.

Mt d6 &m thu dwoc sau khi say c6 thé tang thém 3 mirc hon cai dat tiéu
chuan Béng cach nay, n6 sé dam bao rang do giat dwoc kho hon Cac mirc co

Mirc b Say thé duwoc chon ngoai muc cai dat tiéu chuan (Mc 1) 2 (thap) (trung binh), 4
(cao). Sau khi chon, d&n ctia mirc sdy c6 lién quan sé& sang lén
Séy Mong* Vai méng sé& dwoc sdy kho lau hon & nhiét do thap.

Ban c6 thé tri hoan bat dau chuwong trinh bang cach chon thoi gian tir 1 dén 23
o - gi¢. Ban c6 thé nhén Bat dau / Tam dirng (Start / Pause) dé kich hoat Thoi gian
Bét dau Tré (Delayed Start) | tré mong muén. Khi hét thoi gian nay, chuong trinh da chon sé tw dong duoc
khéi dong. Trong ltc tri hoén, cac tuy chon twong thich voi chwong trinh c6 thé
dwoc kich hoat/vd hiéu hoa. Neu ban nhan va gitv nut Bat dau Tré (Delayed
Start), thi thoi gian tré sé thay ddi lién tuc.

May sy sé& dwa ra canh bao béng am thanh khi nhan cac nut, hay khi xoay nim
chon chuong trinh va khi chwong trinh két thuc. D& hay canh bao bang am thanh,
Huy canh bao am thanh hay nhan va git* “Anti-Crease Option” trong 3 giay. Khi'ban nhan nit nay, ban sé
nghe thay mét cdnh bao am thanh cho biét rang tuy chon da dwoc kich hoat va
cac canh bao am thanh dwgc néu sé bi hdy bo.

. Néu nim chuong trinh dwoc chuyén sang tinh nang Thoi Gian Say (Time drying),
Thoi Gian Sy (Time Drying) | ban cd thé nhan ndt tiy chon Time Drying dé chon va nhan B&t dau/Tam dirng
(Start/Pause) @& bat dau chuwong trinh.

May c6 mot tuy chon khoa tré em dé tranh nhirng thay doi trong ludng chwong
trinh khi cac phim bj nhan trong Itc thyc hién chuong trinh. D& kich hoat tinh
nang khéa tré em, nguoi dung nén nhan dong thoi nat "Options” va "Anticrease”
trong 3 giay. Khi khéa tré em dwoc kich hoat, tat ca cac phim sé bj vo hiéu hoa.
Khoa tré em sé& khong tw dong bi vo hiéu hda khi két thic chwong trinh. Dé tat
khda tré em & cuoi chwong trinh, hay dat nim chon chuong trinh sang vi tri "Off".
Sau d6, num chon chwong trinh dén vi tri dau tién, Khoa tré em van dang hoat
foe2 : dong. Dé tét khoa tré em, ngwdi dung can nhan déng thoi nat "Options” va
Khéa tré em (Child Lock) "Anticrease" trong 3 gidy. Khi kich hoat/huy kich hoat khoa tré em, "CL" sé dwoc
hién thj trén man hinh trong 2 giay va sau do tat di; va mot canh bao am thanh sé&
dwgc nghe thay. Canh bao: Khi san pham dang chay hoac khoa tré em dang kich
hoat, neu ban xoay num chon chuong trinh, ban sé nghe thay canh bao bang am
thanh va "CL" s& dwoc hién thj trén man hinh trong 2 giay roi tét di. Néu ban xoay
ndm chon chwong trinh, ban sé& nghe thdy canh bao am thanh. Ngay ca khi ban
xoay num chwong trinh sang mot chwong trinh khac, chwong trinh trudc do sé
van tiép tuc chay. D& chon mot chwcyng trinh mai, ban can huy bo khoa tré em va
sau do chon chirong trinh thong qua nim chon.

) Néu ban khong mé ctra may khi két thic chuong trinh, tiy chon chéng nhén
Choéng nhan* (Anti-crease) | sé& hoat dong trong 60 phut. Khi Iwa chon tuy chon chong nhan, né sé hoat
dong trong 120 phut.

. Dé cho kho dd gist, ban hay cai dat tbc d6 quay cua may gidt dd. Bang cach nay,
Lwa chon Toc d6 Quay s& dam bao rang thoi gian sdy wéc tinh sé duoc hién thj chinh xac hon.

*Tuy chon sé khac nhau tuy thudc vao tirng loai may.
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4.1.4. Bat dau Chwong trinh

ben LED Bat dau/Tam dirng sé& nhap nhay trong khi chon chwong trinh, Nhan nut Start/
Pause dé bat dau chwcmg trinh. Dén LED Bat dau/Tam dirng sé& cho biét chuwong trinh
da bat dau va dén LED say kho sé hién lén.

Chwong trinh M6 ta
Vi Bn Chuwong trinh nay sé& sy kho dd béng nhu ga trai giwong, gbi, dd ngl, dd 16t,
9 khan trai ban, v.v.
Vi tdng ho! Chuong trinh nay sé say khé céc loai vai téng hgp nhw 40 so' mi, 4o thun, 4o
g hop blouse, & nhiét do thap hon so v&i chuong trinh Vai Bong.
Mén Chuong trinh nay sé séy kho do mong nhw 4o so' mi, 4o blouse va quan 4o lya
9 & nhiét do thap dé lam cho ching sén sang dwoc mac.
H3n ho Chu’ong trinh nay sé say kho quan do hén hop gitva vai tbng hop va vai bong,
P ma khong lam déi mau va dé lam cho ching sén sang duoc mac.
Khan tam Chuwong trinh nay sé s&y kho dd bang vai bong day nhu khan tdm, 4o choang
tam, v.v.
Vé sinh "Chuong trinh nay phii hop véi cac loai vai can cé yéu cau

vé sinh."

Thei gian sy kho

Dé dat dén murc do sy kho can thiét & nhiét do thap, ban co6 thé st dung cac
chwcmg trinh thoi gian tir 10 phut den 150 phut Béat ké ia & mirc do say nao,
chuong trinh s& dirng lai tai thdi diém mong muén.

Chuong trinh nay sé& cung cp sy sy khd hop vé sinh cho quén 4o em bé

B0 em bé mang & nhiét do thap.

Chan 16ng vi Chuong trinh nay sé dwoc st dung dé say khod chan don c6 l6ng v, 16ng vi
xudi hodc léng vii téng hop.

Db thé thao Chuwong trinh thé thao sé dwoc st dung cho cac db giat thé thao vai téng
hop nhw quan short, do thun & nhiét do thap.

Db ngodi troi Chuong trinh nay phti hop véi quan &o ngoai trdi, 4o khoac chéng tham, 4o

khoac c6 1&p cach nhiét bén trong, v.v.

Lam mai vai len

Lam mai vai len sé gilp loai bd nwéc dw thira sau khi giat khoi bé mét vai len
bang cach ap dung nhiét dé thap va chuyén dong ti nhe nhang.

Tuy chon thoi gian say sé dwoc chon tir 10 phat dén 150 phut ma khong ¢

. . an
Lam moi cung cap khang khi nong, lam mai sé dwoc thuc hign va mui kho chiu co thé
dwoc loai bd.
Nhanh 34' 1 kg vai tdng hop dwoc quay & tbc do cao trong may gist sé dwoc sy kho
trong 34 phut.
So mi 20’ 2 dén 3 chiéc 4o so mi s& san sang dwoc Ui sau 20 phut.

@ QUAN TRONG: Khéng m¢ ctra tai trong khi chuwong trinh dang chay. Néu ban phai
mé& clra may, dwng dé mé trong mot thoi gian dai.




4.1.5. Selection Stand By

Sau 15 phat ma khéng cé hoat ddng nao
trong ché do lwa chon, may sé kich hoat
ché db tiét kiem nang ILPcmg do cé sy
glam tiéu thu nang lwong. Trong mau
may nay, “- - - “phdi nhap nhay 0,5 giay
ON, 3 giay OFF trong ché do fiét kiém
nang lwong. Trong ché do tiét kiém nang
lwgng, d6 sang dén led *- - - “sé glam
xuong. De khéi déng lai may ban can
phai chuyén num chon sang OFF va
chon lai chwong trinh.

4.1.6. Tién do Chwong trinh

Trong lic chay Chwong trinh

Néu ban mé& ctra khi chuong trinh dang
chay, may sé chuyén sang ché d6 cho.
Khi clra da dong, hay nhan phim Start/
Pause dé tiép tuc chuong trinh.

birng mé clra tai khi chuong trinh
dang chay. Né&u can phai m& cira,
dirng d& mé trong mot thdi gian dai.

Két thuc Chuwong trinh

Khi chuong trinh két thac, dén LED cénh
bao Bat dau / Tam dirng, mere do bé
nuwac, giat loc va gidt trao ddi nhiét sé
sang Ién. Ngoai ra, mot canh bao bang
am thanh sé duoc phat ra vao cuoi
chwong trinh. Ban cd thé 14y d6 giatra
khdi may dé chuan bi cho mot mé méi.

@ QUAN TRONG: Hay lam sach bd loc
X0 vai sau moi chwong trinh. Xa binh
nwéc sau moi chwong trinh.

@ QUAN TRONG: Néu ban khong
I8y quan 4o ra sau khi chwong trinh da
két thuc, giai doan Chong nhan 1 gi¢&
sé tw dong duwoc kich hoat. Chwong
trinh nay sé quay thing theo cac
khoang thoi gian déu dan dé ngan
chan cac nép gép.

4.2. Théng tin BDén Thung

+ San pham nay sé& bao gdm Pén LED Thuing.

* Dén sé ty mé khi ban mé clra. Va tw dong
dong sau mét ldc.

* Day khong phai la mét tuy chon ma nguoi
duing c6 thé diéu chinh @& mé& hodc déng no.

« Vui Idng khong cb thay thé hodc stva dbi
Bén LED.
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Lwa chon

Chwong trinh
Siv | 7% ™ niong bao| Trbam| Mon8  [Ch ™ 57 (enéng nnan) Quay
Vai Béng v v Ve v v X v v v
Vi téng hop v v v v v X v v v
Méng v v v v | Vet | X X v v
Hon hop v v v v v X v v v
Khin tdm v v v v v X v v v
V& sinh v v v v v X v v v
IE:. gian sdy X v v v X v X v X
Db em bé v v v v v X v v v
Chan léng vil v v v v’ | vV (default) X X v v
Db thé thao v v v v v X v v v
Db ngoai troi v v v v v X v v v
Lam mé&i vai len X v v v X X X v X
Lam méi X v v v X v X v X
Nhanh 34' X v v v X X X v X
So mi 20’ X v v v X X X v X
X Khéng thé chon
v C6 thé lya chon
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5. LAM SACH VA SU’ DUNG

O QuAN TRONG: Bung sir dung hoa chat
cong nghiép de lam sach may say cla

ban. Bwng s dung may say da dwgc lam
sach bang héa chat cdng nghiép.

5.1. Lam sach bd loc xo’ vai

O QuAN TRONG: DUNG QUEN LAM
SACH CAC BO LOC XO VAI SAU MOI
LAN SU DUNG.

Dé lam sach bo loc xo Vai:

/

\

\

1. M& ctra tai.

2. Kéo bd loc xo vai 1&n va lay né ra.

3. M& bd loc bén ngoai

4. Lam sach bd lpc bén ngoai bang tay hodc
¢6 dung mot miéng vai mem.

5. M& b6 loc bén trong

6. Lam sach bo loc bén trong béng tay
hoac bang vai mem

EN -

7.Déng céac bd loc va I&p cac méc

8. bat bd loc bén trong vao trong b loc bén ngoai

9. Lap lai bd loc xo vai

Sau khi may say duogc s& dung trong mot
khoang thoi gian nhat dinh, néu trén bé
mat bo loc co mot I6p gdy tat nghén, rtra
bé loc bang nwdc am dé lam sach I&p do.
Lam kho bd loc ky lwéng trwde khi cai dat
lai.

5.2. Xa bé nwérc

1. Kéo nap ng&n kéo va can than lay ra
khoi bé.

2. D6 hét nudc trong bé.

3. Néu c6 xo vai tich tu trén ndp xa trong bé,
hay lam sach bang nwéc.
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4. L&p lai bé nuwéc.

ﬂ’b QUAN TRONG: Dirng bao gid thao bé
nwéc khi chwongtrlnh dang chay. Nwéc bi
ngung tu trong bé nuwdc sé khong

thé udng duwoc.

O qQuAN TRONG: BUNG QUEN
XA BE NUOC SAU MOI LAN ST DUNG.

5.3. Lam sach bo trao dbi nhiét

@ QUAN TRONG: Hay lam sach bg trao
ddi nhiét. Khi ban thay canh bao “Heat
Exchanger cleaning”.

@ QUAN TRONG: NGAY CA KHI CANH
BAO “HEAT EXCHANGER CLEANING
WARNING LED” KHONG BAT LEN: HAY
LAM SACH BO TRAO BOI NHIET SAU
MOI 10 QUY TRINH SAY HOAC BA LAN
MOI THANG.

N

C,

G J

\

Néu qua trinh sdy kho hoan tat, hay mé
clra tai va cho cho may ngudi di.

J

1. M& nép khoa nay nhw hinh.

2. Mé& khéa nép bo trao dbi bang cach
xoay theo hwéng dwoc hién thi bang
mdi tén.

L4y nép bd trao ddi ra nhw hinh minh hoa.

4. Lam sach bé mat trwdc ctia bd trao ddi
nhw hinh.

Lap nép bd trao dbi nhw hinh..

6. Khoéa ndp bo trao 60| bang cach van
theo hwong duwoc hién thi bang mdi tén.

7. Bpng ndp khoa nay nhw hinh.
& CANH BAO: DPUNG LAM SACH
BANG TAY KHONG VI CAC
CANH CDA BO CHUYEN POl
RAT SAC. CHUNG CcO THE LAM
DAU TAY BAN.

w

o

5.4. Lam sach Cam bién P6 4m

Vi

-

k —
Bén trong may s& cé mot may cam bién
dd am giup phat hién xem doé giat co
kh6é hay chua.

/

Dé lam sach cam bién:

1. Mé& clra tai ciia may.

2. Néu may van con néng sau quy trinh sdy
khd, hay ch& cho n6 ngudi di.

3, Hay dung khan mém co tdm gidm dé lau
bé mat kim loai ctia cdm bién va lam kho.

0 QUAN TRONG: LAM SACH BE MAT
KIM LOAI CUA CAM BIEN 4 LAN MOI
NAM.

O quaN TRONG: Pung s dung céc
cong cu kim loaj dé lam sach bé mat kim
loai ciia cam bién.

A CANH BAO:; Do rii ro chay né, dung
st dung cac chat giai phap, chéat tay rira
hodc cac san pham twong tw khi lam
sach cam bién.
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5.5. Lam sach bé mat bén trong ctia
Cira Tai

QUAN TRONG: DUNG QUEN
LAM SACH BE MAT BEN TRONG CUA
CUA TAI SAU MOI QUY TRINH
SAY KHO.

M®& ctra tai cia may say va lam sach
tat ca cac bé mat bén trong, cling nhw
gioang, v&i mét miéng vai wét mém.

= =)
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5.5.1. AM THANH MAY

NGUON AM THANH

DINH NGHIA

~J

N

Am thanh Bom

Bom sé dwoc kich hoat khi may
bat dau hoat dong va ngay trong
qua_trinh hoat dong & mét so
khoéng?1 thoi gian nhat dinh. Viéc
nghe thay may bom va am thanh
nwoc trong qua trinh nay la rat
binh thwdng.

S

Am thanh May nén

Viéc thinh thodng nghe thay tiéng
kim loai tyy may nén khi may dang
chay la diéu binh thwdng.
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6. THONG SO KY THUAT

Thwong hiéu MALLOCA

Tén miu may MTD-T1510HP

Cao Min: 845 mm / Max: 855 mm*
Roéng 596 mm

Sau 639 mm

Dung tich (t6i da.) 10 kg**

Trong lwong tinh (kém ctra nhwa) 51,5 kg

Trong lweng tinh (kém cira kinh) 53,9 kg

bién ap 220-240 V

Céng suét 1000 W

*Chiéu cao tdi thiéu: Chiéu cao c6 chan diéu chinh sé khong dwoc st dung. Chiéu cao tbi
da: Chiéu cao c6 chan dieu chinh kéo dai dén murc toi da.
** Trong lwong dd gidt kho truwdc khi gist.

QUAN TRONG: Dé cai thién chat lwgng clia may sy, cac thong sb kj thuat sé co thé
thay doi ma khéng co thdng bao trwéc.

QUAN TRONG: Cac gia tri dwgc khai bao da thu dwoc trong méi truong phong thi
nghlem dwa theo cac tiéu chuan lién quan. Cac gla tri nay c6 thé thay dbi tdy thudc
vao diéu kién méi treong va viéc str dung may say.

/\ CHUY:
1. Vi ly do an toan, phap luat buéc noi chira thiét bi nay phai & mtrc it nhét 1 m3 trén méi 8 g
chat lam lanh. Boi v&i 110 g propan, kich thwéc noi chiva toi thi€u cho phép sé 1a 13,75 m®.

2. Chét lam mat: Rui ro hda hoan / nhiém déc / hw hdng vat chét va thiét hai cho thiét bi. Mac
du n6 than thién voi moi trwong, thiét bj co chira chat Iam lanh d& chay R290. Viéc khong

xt ly dung céch co thé dan dén héa hoan hoac ngo doc.

Hay virt bo thiét bi dung cach va khdng 1am hdng cac dwong dng trong mach lam lanh.

«  Loai chat lam lanh: R290

* Lwongkhi: 110 g

+  ODP (Kha nang Suy gidm Tang 6z6n): 0

«  GWP (Kha né&ng Canh bao Toan ciu): 3

3. Nguy co chay nd. Hay loai bd bat Itra va que diém khai tdi.

4. Birng d&t may sdy gan cac ngon Itra va cac ngudn bt Itva.
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7. X LY S¥ CO

May séy clia ban da dwoc trang bi hé théng gitp lién tuc kiém tra trong qua trinh sy dé
thwre hién cac bién phap can thiét va canh bao ban trong trdng hgp cé bat ky sy co nao.

/\ CANH BAO: Néu sy cb van tiép dién ngay ca khi ban da ap dung cac bwog trong phan
nay, vui long lién hé voi dai ly clia ban hoac Nha cung cap dich vu dwgc Uy quyén. Blirng
thir stra chira bang san pham phi chirc nang

sy cod

LY DO

GIAI PHAP

Qua trinh séy kho sé& dién ra
trong mét thoi gian dai.

B& mét ctia bd loc xo vai cé thé bi
nghén.

Hay rira ng xa bang nuwéc dm.

Bo trao ddi nhiét c6 thé bj tac
nghén.

Hay lam sach b trao ddi nhiét

Cac thm thong gio phia trudc
may co thé bi dong.

M@ ctra / clra sd dé ngan nhiét do
phong tang qua murc.

Co thé co mot I6p can voi trén cam
bién do am.

Hay lam sach cam bién d6 &m.

May séy c6 thé bj qua tai db giat.

Dirng 1am qué tai may say.

Db gi&t co thé khong duoc quay
Ky.

Hay chon téc d6 quay cao hon
may giat cda ban.

Laundry comes out damp at the end
of the drying process.

A Quan 4o giat ra bj néng vao cubi
thay bi am w6t hon.

qué trinh sdy thwdng sé cam

The programme used might not be
suitable for the type of laundry.

Check the care labels on the
laundry items, select a suitable
programme for the type of laundry
and additionally, use the time
programmes.

The surface of the lint filter might be
clogged.

Wash the filter with lukewarm water.

The heat exchanger might be
clogged.

Clean the heat exchanger

The dryer might be overloaded with
laundry.

Do not overload the dryer.

The laundry might be insufficiently
spun.

Select a higher spin speed on your
washing machine.

The dryer cannot be opened or the
programme cannot be started. The
dryer does not get activated when
adjusted.

The dryer might not be plugged in.

Make sure that the plug is fitted in
the socket.

The loading door might be open.

Make sure that the loading door is
properly closed.

You might not have set a
programme or pressed the Start/
Pause key.

Make sure that the programme has
been set and the dryer is not in the
Standby (Pause) mode.

Child lock might be active.

Deactivate the child lock.

The programme has been
interrupted for no reason.

The loading door might not be
closed properly.

Make sure that the loading door is
properly closed.

There might have been a power
failure.

Press the Start/Pause key to start
the programme.

The water tank might be full.

Empty the water tank.
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PROBLEM

REASON

SOLUTION

Clothes have shrunk, felted or
deteriorated.

The programme used might not be
suitable for the type of laundry.

Check the care labels on the
laundry items, select a suitable
programme for the type of laundry.

Water leaking from the loading door.

There might be lint accumulated on
the inner surfaces of the loading
door and on the surfaces of the
gasket of the loading door.

Clean the inner surfaces of the
loading door and the surfaces of the
gasket of the loading door.

The loading door opens on its own.

The loading door might not be
closed properly.

Push the loading door until you hear
the closing sound.

The water tank warning symbol is
on/flashing.

The water tank might be full.

Empty the water tank.

The water discharge hose might
be bent.

If the product is connected directly
to the water outlet, check the water
discharge hose.

The heat exchanger cleaning
warning symbol is on.

The heat exchanger might be
unclean.

Clean the heat exchanger.

The filter cleaning warning symbol
is on.

The lint filter might be unclean.

Clean the filter.

The filter seat might be clogged
by lint.

Clean the filter seat.

There might be a layer that causes
obstruction on the surface of the
lint filter.

Wash the filter with lukewarm water.

The filter and heat exchanger
cleaning warning symbol are
flashing.

The filter seat might be clogged
by lint.

Clean the filter seat.

There might be a layer that causes
obstruction on the surface of the
lint filter.

Wash the filter with lukewarm water.

The heat exchanger might be
clogged.

Clean the heat exchanger.

The program can not be started and
the filter warning led is blinking.

The filter may not be placed.

Replace the filter.

The filter warning led is blinking
even though the filter is placed.

Call technical service.
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8. AUTOMATIC FAULT WARNINGS AND WHAT TO DO

Your tumble dryer is equipped with a built-in fault detection system, indicated by a
combination of flashing operation lights. The most common failure codes are shown below.

ERROR CODE SOLUTION
EOO Contact the nearest authorised service agent.
E03/ @ Empty the water tank, if prpblem do_es not solved,
contact the nearest authorised service agent.
EO04 Contact the nearest authorised service agent.
EO05 Contact the nearest authorised service agent.
EO06 Contact the nearest authorised service agent.
EOQ7 Contact the nearest authorised service agent.
E08 There may be voltage fluctuation in mains.Wait

until voltage is appropriate for working range.
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9. ENVIRONMENTAL
PROTECTION AND PACKAGING
INFORMATION

9.1. Packaging Information

The packaging of this product is made

of recyclable materials. Do not dispose

of the packaging, waste together with
household or other waste. Instead, take it to
a packaging collection point defined by your

local authority.

9.2. Energy Efficiency

*  You should operate the dryer to full
capacity, but make sure that it is not
overloaded.

*  When the laundry is being washed,
the spin speed should be at the
highest level possible. This will shorten
the drying time and reduce energy
consumption.

* Make sure that the same kinds of
laundry are dried together.

¢ Please follow the recommendations
in the user manual for programme
selection.

«  For air circulation, leave an appropriate
clearance on the front and back sides
of the dryer. Do not cover the grills on
the front side of the machine.

* Unless necessary, do not open the
door of the machine when drying. If you
have to open it, do not keep it open for
a long time.

* Do not add new (wet) laundry during
the drying process.

* Hairs and lint that detach from the
laundry and merge in the air are
collected by the "Lint Filters". Please
make sure that the filters are cleaned
before and after each use.

*  For models with a heat pump, make
sure that the heat exchanger is cleaned
at least three times a month or after
each 10 uses.

»  During the drying process, the
environment where the dryer is installed
must be well ventilated.

1. DESCRIBING THE ENERGY
LABEL AND SAVING ENERGY

1.1. Energy Labelling

(Y JuA]
ENERG 00
1— 1 ——2

ENERGIA - EHEPTUA - ENEPTEIA 4
ENERGUA - ENERGY - ENERGIE kWh/annum
ENERGI
s a a
9 5
min/cycle; kg dB

|\
1
Wi ooy
ABCDEFG otielna-

L ‘ ‘ progt

392/2912

cyKlus - portion - zyKlus
kkel

\_ 8 7 6

1. Trademark

. Model

. Energy Class

. Annual Power Consumption

. Noise During Drying

. Dry Laundry Capacity

. Cotton Cupboard Dry Cycle Time

. Condensing Efficiency Class

© o N o g A 0N

. Machine Technology

EN - 30




PRODUCT FICHE

Complying Commission Delegated Regulation (EU) No 392/2012

Supplier name or trademark MALLOCA
Model name MTD-T1510HP
Rated capacity (kg) 10
Type of Tumble Dryer Heat Pump
Energy efficiency class (" A++
Annual Energy Consumption (kWh) @ 282
Automatic of Non-automatic Automatic
Energy Consumption of the standart cotton programme at full load (kWh) 23
Energy Consumption of the standart cotton programme at partial load (kWh) 1,29
Power consumption of the off-mode for the standart cotton programme at full load PO 0,5
(W)

Power consumption of the left-on mode for the standart cotton programme at full load PL 1

(W)

The duration of the left mode on (min) n/a

Standart cotton programme © -

Programme time of the standart cotton programme at full load , Tdry (dak.) 239
Programme time of the standart cotton programme at partial load , Tdry1/2 (dak.) 130
Weighted programme time of the standart cotton programme at full and partial load (Tt) 177
Condensation efficiency class “ B
Average condensation efficiency of the standart cotton programme at full load Cdry 81%
Average condensation efficiency of the standart cotton programme at partial load Cdry,, 81%
Weighted condensation efficiency of the standart cotton programme at full load and partial 81%
load

Sound power level for the standart cotton programme at full load © 65
Built-in No

(1) Scale from A+++ (most efficient) to D (least efficient)

(2)Energyconsumption based on 160 drying cycles of the standard cotton programme
at full and partial load,and the consumption of the low-power modes. Actual energy
consumption per cycle will depend on how the appliance is used.

(3) “Cotton cupboard dry programme” used at full and partial load is the standard drying
programme to which the information in the label and the fiche relates, that this programme
is suitable for drying normal wet cotton laundry and that it is the most efficient programme
in terms of energyconsumption for cotton

(4) Scale from G (least efficient) to A (most efficient)
(5) Weighted average value - L wA expressed in dB(A) re 1 pW
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